
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных переводов 
выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные отчеты Совета 
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соответствующей делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 
(verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 
размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9782 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9782-е заседание 
Среда, 13 ноября 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: дама Барбара Вудворд (Соединенное Королевство 
Великобритании и 
Северной Ирландии) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Яхьяуи 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Барба Бустос 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Дармадикари 

Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Родригес-Биркетт 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Миканаги 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Камиллери 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фернандиш 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хван 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Полянский 

Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Соуа 

Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Блокар Дробич 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бауманн-Брезолен 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Вуд 

Повестка дня 

Положение на Ближнем Востоке 
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель (говорит по-английски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пун-
кта своей повестки дня. 

На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2024/811, в котором содержится текст про-
екта резолюции, представленного Соединенным Ко-
ролевством Великобритании и Северной Ирландии. 

Совет готов приступить к голосованию по пред-
ставленному на его рассмотрение проекту резолю-
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование. 

Проводится голосование поднятием руки. 

Голосовали за: 
Алжир, Китай, Эквадор, Франция, Гайана, 
Япония, Мальта, Мозамбик, Республика 
Корея, Российская Федерация, Сьерра-
Леоне, Словения, Швейцария, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки 

Председатель (говорит по-английски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолю-
ции принимается единогласно в качестве резолю-
ции 2758 (2024). 

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
представителя Соединенного Королевства. 

Мы благодарим членов Совета за проявленное 
единство при принятии решения о техническом 
продлении на 12 месяцев. Продолжение членами 
Совета конструктивного взаимодействия по этому 
досье имеет решающее значение для активизации 
йеменского мирного процесса. Данная демонстра-
ция консенсуса направляет четкий сигнал о том, 
что Совет по-прежнему высоко ценит важнейшую 
роль, которую играет резолюция 2140 (2014) в под-
держании давления на хуситов, которые продолжа-
ют блокировать путь к миру в Йемене. 

Международное сообщество продолжает ре-
шительно поддерживать институты Организации 
Объединенных Наций и их мандаты, которые обе-

спечивают эффективное выполнение санкций, из-
ложенных в резолюции 2140 (2014), и оружейного 
эмбарго, описанного в резолюции 2216 (2015). Эти 
инструменты играют жизненно важную роль в 
ограничении способности хуситов дестабилизиро-
вать ситуацию в Йемене, угрожать Красному морю 
и препятствовать мирным усилиям. Мы, как члены 
Совета, готовы поддерживать усилия Специально-
го посланника Грундберга и йеменских заинтересо-
ванных сторон по обеспечению в Йемене прочного 
мира. 

Я возвращаюсь к своим обязанностям Предсе-
дателя Комитета. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями после 
голосования. 

Г-н Полянский (Российская Федерация): Рос-
сийская Федерация поддержала подготовленную 
Соединенным Королевством резолюцию (резолю-
ция 2758 (2024)) о продлении действия йеменских 
санкций и мандата Группы экспертов Комитета, 
учрежденного резолюцией 2140 (2014), на очеред-
ной год. Техническое их продление в текущих ус-
ловиях представляется оптимальным, поскольку 
позволяет сохранить единство членов Совета по 
йеменскому досье в условиях возрастающей регио-
нальной нестабильности. 

При этом призываем наших коллег не забывать, 
что рестрикции Совета Безопасности по своему за-
мыслу призваны поддержать стабилизацию ситу-
ации и способствовать установлению мира и без-
опасности, а не служить инструментом наказания 
неудобных политических сил в стране, и тем более 
для провоцирования напряженности между госу-
дарствами региона. Йемен здесь — не исключение. 

Мы также отвергаем расширительное толкова-
ние положений санкционных резолюций Совета, 
которыми не предусмотрены досмотр в открытом 
море направляющихся в Йемен судов, а также от-
правка конфискованной в рамках инспекций воен-
ной продукции в третьи страны для ее дальнейшего 
использования по прямому назначению. 

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Соединенные Штаты присоеди-
нились к консенсусу относительно продления ман-
дата Группы экспертов по Йемену, а также адресно-
го оружейного эмбарго, замораживания активов и 
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мер по запрету на поездки. Эти санкции остаются 
важным инструментом сдерживания угроз миру, 
стабильности и безопасности Йемена. 

Однако мы сожалеем, что Совет не принял даль-
нейших мер, которые помогли бы ослабить способ-
ность хуситов продолжать свои дестабилизирую-
щие и агрессивные действия в Йемене и в регионе. 
Одна из таких мер, рекомендованная Группой экс-
пертов по санкциям в отношении Йемена, расши-
рила бы возможности группы по представлению 
докладов о вариантах противодействия агрессии 
хуситов, которой способствуют поставки оружия 
и сопутствующих материалов от государственных 
и негосударственных субъектов в Красном море. 
К сожалению, даже эта здравая рекомендация не 
была рассмотрена Советом, в немалой степени из-
за угроз одного из членов Совета Безопасности, 
которого поддерживает еще один постоянный член 
Совета, наложить вето на любые решения об уси-
лении санкций. Такое противодействие не позво-
лило включить в текст никакие упоминания о ра-
стущих связях между хуситами и филиалами «Аль-
Каиды», внесенными Организацией Объединенных 
Наций в список террористических групп, включая 
«Аш-Шабааб». 

С октября 2023 года хуситы нанесли удары 
беспилотниками и ракетами по более чем 90 тор-
говым судам, что нанесло разрушительный ущерб 
коммерческому судоходству. Хуситы незаконно за-
держивают сотрудников Организации Объединен-
ных Наций, неправительственных организаций, 
гражданского общества, бывших дипломатических 
представительств и других организаций в Йеме-
не, вопиющим образом игнорируя международные 
нормы, причем никто из них не был привлечен к 
ответственности за это. Вместо того чтобы игнори-
ровать сложившееся положение дел, Совет должен 
использовать имеющиеся в его распоряжении ин-
струменты, включая целевые санкции, для борьбы 
с этими нарастающими угрозами. 

Урегулирование конфликта в Йемене путем 
переговоров невозможно до тех пор, пока хуситам 
позволяют действовать безнаказанно — даже под-
стрекают их к этому. Мы готовы сотрудничать с 
другими членами Совета, чтобы использовать все 
имеющиеся инструменты, включая санкции, для 
мирного урегулирования конфликта в Йемене и 
регионе. 

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы выразить нашу 
признательность куратору, Соединенному Коро-
левству, за его усилия по содействию принятию 
резолюции о продлении мандата режима санкций в 
отношении Йемена (резолюция 2758 (2024)). Кроме 
того, Республика Корея с признательностью отме-
чает конструктивные усилия Соединенных Штатов 
по описанию развивающейся с прошлого года в Йе-
мене ситуации. 

Действительно, хуситы упорно продолжают со-
вершать безрассудные и незаконные нападения в 
Красном море и за его пределами. Всего два дня 
назад они заявили о совершении ими нападения 
на Израиль с применением якобы гиперзвуковой 
ракеты. В недавно опубликованном заключитель-
ном докладе Группы экспертов (см. S/2024/731) 
указывается, что хуситы используют нынешнюю 
динамику региональных событий для углубления 
связей с так называемой «осью сопротивления». В 
докладе также обращается внимание на беспреце-
дентные по своим масштабам, характеру и разма-
ху военные средства и технологии, предоставляе-
мые хуситам из внешних источников в нарушение 
адресного оружейного эмбарго, установленного 
Советом Безопасности. 

Такие постоянные нарушения резолюций Со-
вета Безопасности не только обостряют напряжен-
ность в регионе, но и препятствуют прогрессу в 
рамках мирного процесса в Йемене. В этой связи 
сегодняшнее единогласное принятие данной резо-
люции служит четким и единым сигналом Совета 
Безопасности о том, что мы внимательно следим 
за всеми событиями на местах и что необходимо 
сохранить действующие санкции и соблюдать их. 
Поэтому как Председатель Комитета по санкциям в 
отношении Йемена я призываю все государства — 
члены Организации Объединенных Наций полно-
стью и добросовестно выполнять резолюции Сове-
та Безопасности. Кроме того, я приветствую прод-
ление мандата Группы экспертов и подчеркиваю ее 
важнейшую роль в мониторинге соблюдения санк-
ций, а также настоятельно призываю все государ-
ства-члены уделять пристальное внимание пред-
ставляемым ею выводам. 

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит по-
английски): Я выступаю с этим заявлением от имени 
африканских государств — членов Совета, а имен-
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но Алжира, Мозамбика и Сьерра-Леоне, а также 
своей страны, Гайаны (группа «А3+»). 

Группа «А3+» приветствует единогласное при-
нятие сегодня резолюции 2758 (2024), в которой 
продлевается еще на один год режим санкций, 
установленный резолюцией 2140 (2014), и мандат 
Группы экспертов, поддерживающий режим санк-
ций 2140. Мы благодарим куратора, Соединенное 
Королевство, за основанный на консультациях и 
конструктивный подход в преддверии переговоров 
и в ходе них. 

Группа «А3+» придает большое значение рабо-
те Комитета и в целом усилиям по привлечению к 
ответственности тех физических или юридических 
лиц, которые участвуют в совершении действий, 
угрожающих миру, безопасности и стабильности 
Йемена, или оказывают им поддержку. Мы вновь 
подтверждаем нашу приверженность единству, 
суверенитету, независимости и территориальной 
целостности Йемена и настоятельно призываем все 
йеменские стороны к конструктивному взаимодей-
ствию под эгидой Организации Объединенных На-
ций в целях прекращения конфликта и обеспечения 
успешного политического переходного процесса на 
основе согласованных параметров. 

По-прежнему глубоко обеспокоены послед-
ствиями продолжающегося регионального кон-
фликта, а также незаконными нападениями на гу-
манитарных работников и суда в Красном море. Мы 
разделяем озабоченность Специального посланни-
ка по поводу влияния такой деятельности на усилия 
по осуществлению политической дорожной карты. 
Группа «А3+» по-прежнему твердо убеждена в том, 
что немедленное и постоянное прекращение огня в 
Газе остается важнейшим первым шагом на пути к 
прочному миру в регионе. 

Кроме того, группа «А3+» осуждает произволь-
ное задержание хуситами сотрудников гуманитар-
ных организаций и продолжающиеся нападения 
хуситов на коммерческие и торговые суда в Крас-
ном море. Мы требуем немедленного прекращения 
всех подобных незаконных действий и приветству-
ем расследование всех нарушений санкционных 
мер, которое продолжает вести Группа экспертов. 
В этой связи группа «А3+» выражает поддержку 
положениям резолюции 2624 (2022), направленным 
на повышение способности Йеменской береговой 
охраны эффективно содействовать осуществлению 

санкционных мер, изложенных во всех соответ-
ствующих резолюциях, при полном уважении суве-
ренитета и территориальной целостности Йемена. 

Группа «А3+» с нетерпением ожидает выпол-
нения этой резолюции в полном объеме и вновь 
подтверждает свою приверженность обеспечению 
безопасности Йемена и йеменского народа. Мы бла-
годарим посла Джун Гук Хвана за умелое руковод-
ство работой Комитета и готовы всецело поддержи-
вать его в предстоящем году. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай проголосовал за только что принятую резо-
люцию 2758 (2024). Я хотел бы пояснить позицию 
Китая по голосованию, остановившись на трех 
моментах. 

Во-первых, мирный процесс в Йемене в насто-
ящее время находится в тупике, и ситуация в Крас-
ном море остается напряженной. В этой связи прод-
ление срока действий соответствующих санкцион-
ных мер Совета в отношении Йемена на один год 
является как необходимым, так и целесообразным. 
Мы надеемся, что это поможет побудить все сто-
роны сотрудничать с Организацией Объединенных 
Наций в рамках ее посреднических усилий, и при-
зываем все стороны укреплять координацию, взаи-
модействие и диалог и способствовать улучшению 
ситуации в Йемене и Красном море. 

Во-вторых, Группа экспертов играет весомую 
роль в работе Комитета по санкциям. Представля-
емые ею доклады служат важным ориентиром для 
обсуждений, ведущихся в Комитете. Мы ожидаем, 
что члены Группы и далее будут демонстрировать 
профессионализм, проявлять мудрость при выпол-
нении своих обязанностей в строгом соответствии с 
мандатом Группы, придерживаться независимости, 
объективности и беспристрастности в своей работе 
и формировать доклады и практические программ-
ные рекомендации на основе достаточных и досто-
верных доказательств. 

В-третьих, Китай всегда настаивал на том, что 
санкции являются средством, а не целью, и они 
призваны дополнять усилия по поиску политиче-
ского урегулирования. Пусть Совет Безопасности 
и принимает необходимые санкционные меры про-
тив Йемена, он должен также повышать эффектив-
ность осуществляемых дипломатических усилий. 
Китай призывает все стороны поддержать деятель-
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ность Специального посланника Грундберга и со-
обща работать в целях содействия всеобъемлюще-
му политическому процессу, осуществляемому под 
руководством йеменцев и при их непосредственном 
участии. 

Напряженность в районе Красного моря — это 
ярко выраженное проявление последствий распро-
странения конфликта в секторе Газа. Мы настоя-

тельно призываем все соответствующие стороны 

поддержать Совет в принятии дальнейших реши-
тельных мер для достижения немедленного и проч-
ного прекращения огня в Газе, а также эффективно-
го содействия ослаблению напряженности в регио-
не, в том числе в Красном море, Ливане и Израиле. 

Заседание закрывается в 10 ч 15 мин. 


